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She cried harder and clung to me. Womemes," she said

/

L éé/dww/
between sobs, "sometimes, Paul, you say the sweetest things. How
\ A

about coming up for a nightcap?™

S

"Nice night, mdm," I said, taking her arm, '"Let's drink,"
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| Quotations /m,; 'y

Percy Foreman, the lawyer, on why he asks for large retainers
before accepting cases: “I have cultivated the image of having
the jury believe that regardless of the facts of the case, the
client has been adequately punished by the time we get to the
“courthouse.”
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N
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\ ‘ I\Corrggti ons to Part I, (First series)

i WS, " 2nd Par, -- Colon instead of comma after "Sir Winston" .
1 Same: Add had between "lion" and "told".
p 3 1st line —- Add comma after '"amiably",
.7 5th line from top. Strike 'alone',
€2, py 1st Par, — Fix crossword puzzle reference so it reads--what would the
poor devil do without it through the long night? —
p2 1lst line -~ Comma after %32",
p.2 Dele comma after '"police'" at end of Par,
t/p 2 2nd Par,, 5th line —- Add "also" between might and have.
P 2 Delete paren signs in sentence beginning, "Ah, there it was, etc",
p 2 Start new par., with "He further announced, etc ',
p3 Third line, Dele close quotes sign.
p3 Last par, Fix up Cliche,
p3 Next line: Add "cert;ain" between 'of" and "recent',
p 4 2nd Par, - 2nd line., Add comma between "and" and "yes".
p 5 3rd line, Add ? mark after "death",
P o6 Lower half, Change "of" to "on" regarding Parnell's many droll
theories on human behavior",
i/p 6 Bottom, Add missing Par, thus: "What's that?" I obediently inquired.
€3, 01 End of 1lst Par, Add comma after "him" and then the phrase "Glosing the door,"
31 Middle, Change "regarding" to "looking at", (There is another regarding
just below that,)
yp s 3rd line of 1lst full Par, Add "just" between "clients" and "might",
S 1st line of 2nd Par. Close quotes after "face",
PS5 Same Par. Change '"the" to '"this'" so it reads: M"...an excuse to turn

down this case, etc,”

[// p.5 8th line from bottom, Add comma after Biegler.
1/ p 6 2nd line of 2nd Par, —— Underline think,
e 1 5th line from bottom, Add "fickle" before "voting".
t//i) 7 Next line, Make it "the art" rather than "that art",
C4,p 2 Middle, Underline ask in "how dare you ask me that?"
v 5th line, Fix naive,
p 8 Lower middle Par, Close quotes after "but that they make so few".

p.12 lat line, Change "™metworks" to "television merchants".




Near bottom, Fix spelling of "unforgettable" in 2 places.

1st line, Close quotes at start of,

2nd line from bottom, Add "at" between "and" and "the",

Last line, Add 'local between present "retired physician",

End of first Par, Add comma after "daisy and then this phrase: "as
Judge Maitland might put it",

1st line of middle Par, Add "county's" so it reads: ",..one of the
last of the county's old breed, etc”,

Next line, Add "A man'" before "who'd",

6th line from bottom, Add phrase "her son's romantic disclosures and
also" after "omitting only".

5th line from top. Cap "People'.

Lower middle, Add "earlier" so line reads: "No, I had it with me
earlier Friday".

Middle., Add "possibly™" so the passage reads: I also knew that no lawyer

could possibly carry all the law in his head, etc.

Final line of lst Par, Add phrase "after old Doc Salter had left"
after "office',

5th line from bottom, Fix passage so it reads: "calculated both to
protect the public and discourage phoney pleas, etc",

1st line of lst full Par, Make '"reveries'" singular,

3rd line from bottom, Add "go™ so it reads: "Excuse me while I go phone"”,

3rd line from top, Add "in their travels'" so it reads: ",..bus drivers
who had in their travels borrowed, etc'.

Delete following long passage, beginning at the 2nd line from the bottom:
"Most drunks I had known..." and ending on p 3-A with "guts”,
(Reason: I have an old alcoholic friend who will guess,and
correctly, that I had him in mind when I wrote the now deleted
portion, I lack the heart to add to his woes,)

V//p 4 Upper middle, Change "poised" to "posed",

p 10 1st line of last Par, Change it to "Ld@éence Olivier",

VA; 1l p 9 4th line from top, Change "in" to Mof" so it reads: "probed every
orifice of his body",




7th line from top, Dele '"that',
Next line to: Dele "that he",

Same Par, Close quotes at end.

L/é 14, p 10 7th line from bottom, Add "sensibly" so it reads: "but he reeked so

of booze and fly dope they sensibly frew him up".

Robert Traver
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ordinary citizens who had more occasion to visit the, first floor,
swffites. Parnell predictably scoffed at my theory, "They done
it to discourage idle litigation and cut down on perjury," he
dissented. "Anyone who endures and survives that bloody climb
has simply got to mean business.”

In any case, whether from design or accident, the large
courtroom was the most impressive chamber in the building, The
judge's bench, a massive mahogany affair, stood like a lone
judicial island at the very front of the large room, flanked by

m?l” ; ;
the sheriff's cubicle on one side, the clerk'sarailed cubicle “Litining Gt s ]4
s A / .

o,wﬂé g w"{ﬁ/&tZyt//
front, then the witness box to His Honor's left,'n i
N A

\

n imposing battleship dangling three mahogany lifeboats.

Farther still to the judge's left was the railed-off jury
L / ” 7l ”
w ézvntL Lehwid Fonv
box, then the two counsel tables, shen the mahogany railing with
! » i
ltsﬂ?atbs and rows of lawyer's chairs, beyond which stood the
A
tlereo rows of spectators'! benches—-all mahoganyf of course, since;
Whlin)
fadhful b %
A1ﬂK3L.P. back in those days was still noted for the beauty and
Ml - plendful

enduring qualities of its native pine., Despite all the ostenta-
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dissented, "Anyone who endures and survives that bloody climb
has simply got to mean business,"

In any case, whether from design or accident, the large
courtroom was the most impressive chamber in the building, The
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JEAN-FRANa)ls EVEL :

On Proust

Translated by Magtin Turnell
174pp. Hamish Hamilton. £2.50.

French title: Sur Proust. J.-F. Rev-
el’'s book of essays on Proust first
came out in 1960 and was reissued
in 1971. M Revel's approach is “ full
of insights " and makes Proust appear
finally as more or less a realist (TLS,
September 2, 1960 and July 9, 1971).

**Martin Turnell’s translation is
admirable, and he has sensibly relied
on Scott-Moncrieff for passages
from Proust himself. M Revel, who
is forty-eight, and fifteen years an
author, may not be too pleased to
find himself lionized on the blurb as
“one of the most exciting new
names to emerge in recent French
writing” -or as “a young French-
man ",
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ALL LOSSES RESTORED

When to the sessions of sweet silent thought
I summon up remembrance of things past,
I sigh the lack of many a thing I sought,
And with old woes new wail my dear
time’s waste:
Then can I drown an eye, unused to flow,
For precious friends hid in death’s
dateless night,
And weep afresh love’s long since
cancell’d woe,
And moan the expense of many a
vanish’d sight:
Then can I grieve at grievances foregone,
And heavily from woe to woe tell o’er
The sad account of fore-bemoaned moan,
Which I new pay as if not paid before.
But if the while I think on thee, dear friend,
All losses are restored and sorrows end.

Shakespeare
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night on , military missjon in a Noy.
mandy town called Caborg, suddenly
realizes that this is the origina] of
roust’s Balbec, Instantly the scene is
Peopled with Proust’s characters—A]ber-
tine and her friends, Charlus,

tually looking upon,
There is 2 differen
thod a

has often tried to summon up recollec.
tions of hjs days in Combray, byt noth-
ing comes back: “Permanently dead?

vinced that what
done, and he sets

out to do jt,




Proust regained

MARCEL PROUST :

Time Regained

Translated by Andreas Mayor.
474pp. Chatto and Windus. £3 3s.

When Proust died in November,
1922, Le Temps retrouvé was in
manuscript and unfinished. It was
the most difficult of his manuscripts
to decipher. It appears likely that
Proust began work on this part of
the novel between 1912 and 1916
and continued until 1921. There
were naturally the usual lengthy
additions in the margins and in the
form of ** bits and pieces ” stuck on
to the manuscripts, often without
any certain means of knowing how
or where they were to be fitted into
the text. The editors of La Nouvelle
Revue Frangaise did their best when
the work was first published in
1927, but through their version was
more or less coherent it contained a
very large number of misreadings
and unsatisfactory emendations.

Pierre Clarac and André Ferré
were faced with a formidable task
when they came to prepare the
critical edition which was published
in the Bibliothéque de la Pléiade in
1954. Although a posthumous type-
script existed by this time, the manu-
script had deteriorated with the
passing of the vears. It had also
suffered, as the new editors pointed
out, *“ from the numerous touchings
up and arbitrary corrections on the
part of the first editors ”. Moreover,
the first editors had changed the
position of many passages by cut-
ting them out with scissors and
inserting them in different places
from those indicated by the novelist.

The difficulties were magnified in
the first English translation which
appeared in 1930. Scott Moncrieff
had unhappily died before he could
tackle Proust’s final volumes. The

work was taken over by the novel-
ist, Stephen Hudson, who had been
a friend of both Proust and his first
English translator. Scott Moncrieff’s
version of the previous volumes is
justly famous. This does not mean
that it is free from mistranslations.
some of them of an elementary
nature. Stephen Hudson’s knowl-
edge of French was decidedly infer-
ior to Moncrieff's. The combination
of uncertain French, lack of the
translator’s know-how, and a faulty
text produced an extremely defec-
tive English version.

When it was decided to revise the
translation in the light of the critical
edition, it was found that the faults
were far too numerous for correc-
tion and that the only reasonable
course was to produce an entirely
fresh translation. Mr. Andreas
Mayor has done an excellent all-
round job. A comparison between
the opening lines of the two ver-
sions is sufficient to demonstrate
the superiority of the new translator
in catching the rhythm of Proust's
prose, in his handling of vocabulary
and in his use of language gener-
ally. :

The editors of the critical edition
relegated thirty-six passages not
finally placed by Proust to foot-
notes. They explained that one of
the reasons for doing so is that it
gives the end of a great work * son
aspect émouvant d’inachevé ™. A
translator’s aim is, rightly, to give a
foreign public the most readable
version of a masterpiece that he
can. Mr. Mayor has therefore incor-
porated these passages into the text.
He has also, as he tells us, altered
the order of sentences and para-
graphs at many points and has
“ occasionally dared to add a few
explanatory words . It has all been
done very neatly and ingeniously.
The result is an attractive and emi-
nently readable version.

T8 s, 16,1970, faze Hos




The final |
volume of Proust's
masterwork—in

a brilliantnew
translation « A
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“Past
‘Recaptured

by SMarcel “Proust

Tyansiated by ANDREAS MAYOR

The Past Recaptured is the last in the se-
quence of seven novels, collectively titled
“Remembrance of Things Past,” which
constitute the major work of Marcel
Proust. C. F. Scott Moncrieff, who trans-
lated the first six, died before he was able
to complete the work. This new transla-
tion by Andreas Mayor departs fre-
quently from the 1931 Stephen Hudson
translation — often with a substantial ef-
fect upon the meaning. Already published
to great acclaim in England, it seems des-
tined to become the definitive version in
the English language.

“Mayor’s versionis beautiful, thorough-
bred, natural, meticulously faithful, sing-
ing and alive in the rhythms of Proust...
a major Proustian event.”—The Listener

“A masterly job...agreat service to lit-
erature.”—T he Sunday Times (London)

“His translation...is ;
absolutely essentialto . $2.95, now at
all Proustians.” - ﬁ;"ﬁﬁgﬁ ﬁ_
—New Statesman HOUSE (14l






